
Piano di continuità operativa di SMC

La fi ducia dei clienti si guadagna grazie agli sforzi 
compiuti in tutti i reparti aziendali:dalla Produzione, all' 

Engineering, dal Commerciale al Finance, assicurando una 
fornitura di prodotti affi dabile.

“Operazioni ininterrotte e una catena di fornitura resiliente”
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I componenti pneumatici, prodotti cardine di SMC, sono utilizzati all'interno di macchinari per il controllo automatico 
che impiegano aria compressa. L'aria compressa è una fonte di energia rispettosa dell’ambiente che può essere 
rilasciata in modo sicuro nell'atmosfera. SMC prevede un aumento della domanda di componenti pneumatici e una 
diretta riduzione dell’impatto ambientale dell'industria nel suo complesso grazie all’espansione delle possibili 
applicazioni.

Sfruttando le sue avanzate capacità tecnologiche maturate nel corso di numerosi anni di attività, SMC intende 
continuare a contribuire alla crescita sostenibile delle industrie e all'espansione delle innovazioni tecnologiche, 
sviluppando e fornendo apparecchiature per il controllo automatico. I prodotti che sviluppiamo e forniamo saranno 
ancora più effi cienti dal punto di vista energetico, compatti e leggeri per soddisfare, o persino superare, le esigenze 
dei nostri clienti in tutto il mondo.

Inoltre, SMC assicura che per ogni singolo processo eseguito all'interno delle attività dell’azienda si terrà conto della 
salvaguardia dell’ambiente, che prevede la rimozione di sostanze e materiali pericolosi per l'ambiente, la 
conservazione dell'energia e delle risorse, la riduzione dell'uso di materiali di imballaggio, la riduzione delle emissioni 
sonore, e la diminuzione e il corretto smaltimento delle acque refl ue e di altri materiali di scarto.

Negli ultimi anni abbiamo assistito a un aumento non solo delle calamità naturali, come piogge intense e forti terremoti, 
ma anche della diffusione di malattie infettive, di confl itti politici e militari, di aumenti dei costi e di carenze di materiali.

Come produttori leader di apparecchiature per il controllo automatico nel settore dell’automazione, ci impegniamo a 
fare tutto ciò che è in nostro potere per poter fornire tempestivamente, e indipendentemente dalle circostanze, prodotti 
che soddisfi no le esigenze dei nostri clienti in tutto il mondo.

In qualità di produttore di una gamma completa di apparecchiature per il controllo automatico che supportano 
l’automazione, SMC è in grado di fornire prontamente prodotti che soddisfano le esigenze dei nostri clienti in qualsiasi 
parte del mondo. Ci impegniamo ad assicurare la corretta preparazione di SMC e la continuità delle nostre attività 
commerciali di fronte a qualsiasi emergenza, come ad esempio mantenere un sistema in grado di riattivare 
rapidamente le operazioni in caso di interruzioni inevitabili. Inoltre, stiamo 
anche introducendo la più recente tecnologia di sicurezza al fi ne di 
tutelare pienamente le informazioni dei nostri clienti.

SMC continua a perfezionare il suo solidissimo piano di continuità 
operativa, che non ha rivali tra le altre imprese del nostro settore. 
Promettiamo di fare del nostro meglio per adempiere alla nostra principale 
responsabilità: fornire ai nostri clienti i prodotti di cui hanno bisogno.

In qualità di produttore di una gamma completa di apparecchiature per il controllo 

automatico, SMC ha come obiettivo quello di adempiere alle nostre responsabilità di 

fornitura di prodotti e mantenere la fi ducia dei nostri clienti, contribuendo sia alla crescita 

sostenibile che all'espansione delle innovazioni tecnologiche.

Presidente
Yoshiki Takada

Lavorare per un mondo sostenibile
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(PCO: Piano di Continuità Operativa)

Piano di continuità operativa del reparto di produzione

La copertura dei rischi si ottiene tramite l’insediamento delle fabbriche di produzione di 
massa e dei centri logistici in aree diverse.

¡  Si assicura una fornitura sostenibile dei prodotti grazie a una costante gestione del fl usso di informazioni e merci, 
dall'approvvigionamento alla produzione e distribuzione.

¡  Si adottano misure con una prospettiva a lungo termine al fi ne di implementare un alto livello di fl essibilità e risposte 
rapide ai rischi di cambiamenti improvvisi nel settore della produzione.

Il sistema di fornitura di SMC assicura la copertura sui principali paesi del mondo.

Centri di produzione ubicati in circa 30 paesi e regioni con un ampio sistema di magazzini locali.

Piano di continuità operativa del reparto Tecnico

Rete globale di supporto tecnico 

¡  Il Piano di continuità operativa è messo in atto attraverso la collaborazione tra i centri tecnici di Giappone, Asia, Stati 
Uniti ed Europa, offrendo una risposta rapida grazie ai 1 700 membri del personale tecnico.

¡  Risposte precise e rapide ai problemi dei clienti di tutto il mondo.
¡  Si assicura un servizio di assistenza tecnica in tutto il mondo attraverso la condivisione delle informazioni e una 

stretta collaborazione
Altri centri tecnici, operanti in parallelo tra loro, possono fornire backup operativi.

Lo sviluppo dei prodotti condotto dal JTC (Japan Technical Centre) è supportato dagli altri 
centri tecnici.

Piano di continuità operativa del reparto Commerciale

Con circa 500 uffi ci vendita in 80 paesi e regioni in tutto il mondo, SMC fornisce supporto ai 
clienti con un consolidato personale globale di vendita formato da 8300 addetti.
SMC ha una rete capillare di uffici Commerciali e personale per soddisfare qualsiasi richiesta dei clienti con sede in 
diversi paesi e regioni. In questo modo, siamo in grado di soddisfare maggiormente i nostri clienti del mercato globale.
Gestione delle relazioni con i clienti tramite SalesConnect (CRM).

Piano di continuità operativa relativo ad Amministrazione e Finanza

Istituzione di un comitato consultivo

Stabilito un sistema di continuità operativa di emergenza con i direttori generali delle filiali di Cina, Italia, USA e Singapore.
Una solida base fi nanziaria

In caso di emergenza, SMC può fornire una base finanziaria solida e affidabile (con contanti, depositi e capitale 
proprio) che coprirà sufficientemente il capitale di esercizio e i fondi necessari per ricostruire gli edifici e le attrezzature 
necessarie per garantire la continuità operativa, offrendo così ai nostri clienti e dipendenti la totale tranquillità.

Sicurezza informatica (applicabile a tutti i reparti)

Sicurezza delle informazioni rafforzata con un'infrastruttura unifi cata gestita a livello globale.

(Server, fi rewall, apparecchiature di rete, PC, strumenti di sicurezza)
Prevenzione degli attacchi informatici, rilevamento automatico e potenziamento del sistema 
di monitoraggio.

Installazione di data center per stabilire un sistema di disaster recovery.

*  August 2022

Iniziative sostenibili per il piano di continuità operativa
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Categorie di rischio Fattori di rischio

Rischi esterni
Calamità naturali, cyberattacchi, rischi geopolitici, confl itti tra nazioni, terrorismo, fl uttuazioni 
dei tassi di cambio, aumento dei costi dei materiali, diffi coltà di reperimento dei materiali, 
problemi di trasporto, violazioni della conformità da parte delle aziende partner, carenze/guasti 
dell’energia elettrica, problemi di comunicazione, incidenti nucleari, malattie infettive, ecc.

Rischi interni
Non conformità, conformità ambientale/decarbonizzazione, violazioni delle leggi antitrust, 
problemi di lavoro, capacità produttiva insuffi ciente, scarsa qualità dei prodotti, fughe di infor-
mazioni, scandali tra i dipendenti, contabilità non corretta

Rischi più comuni per le attività produttive

Rischi 

naturali

Terremoti, incendi, 

tifoni, inondazioni, 

frane, eruzioni, forti 

nevicate, fulmini, 

tornado, pandemie, 

ecc.

SMC ha valutato il grado di impatto sulla nostra produzione in caso di terremoto. Sulla base di 
questa valutazione, abbiamo fi ssato degli obiettivi relativi al tempo di ripristino della fornitura 
dei prodotti e abbiamo formulato misure proattive e piani di continuità operativa in caso di tale 
calamità.

Rischi e contromisure per la continuità operativa

Rischi per la continuità operativa

Per quanto cautamente ci sforziamo di gestire le nostre attività, c’è sempre il rischio che si verifichi un 
incidente o un disastro inevitabile.
Per essere preparati al meglio a tali circostanze impreviste, è essenziale creare un sistema per 
minimizzare i danni e accelerare il recupero, ovvero formulare un piano di continuità operativa (BCP).
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Sistemi per il ripristino delle apparecchiature e fornitura dei prodotti

Ripristino del sistema di produzione al 90 % entro 2 settimane da una 
calamità
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Il 90% dei prodotti può essere fornito 
entro 2 settimane dal disastro.

Contromisure

Effetti delle contromisure

2 W 4 W 6 W 8 W
Ripristino

Ripristino delle 
apparecchiature 
attraverso le riparazioni

Produzione di nuove 
apparecchiature

Produzione alternativa utilizzando apparecchiature per scopi 
generici, supporto alla produzione da parte di aziende partner

100 %

0 %

Istituzione di un sistema di 
produzione

Istituzione di un quadro 
collaborativo

Sistema di fornitura per lo stock dei pezzi di ricambio
Istituzione di un sistema di 
produzione alternativo

Mantenimento delle forniture attraverso una rete 
mondiale di logistica e magazzini

<Lavorazione dei pezzi>
Utilizzare apparecchiature per scopi generici ubicate in 
Giappone o in altri stabilimenti non colpiti dal disastro.

<Assemblaggio del prodotto>
Avvio della produzione manuale

Gestione dell'archiviazione delle 
specifiche delle apparecchiature, 
dei progetti, ecc.

Ripristino tramite la produzione 
di nuove apparecchiature

Prevenzione della caduta e del 
disallineamento delle apparecchiature
Stoccaggio dei pezzi di ricambio

Ripristino tramite riparazioni 
effettuate con pezzi di 
ricambio

<Processi personalizzati>
Avvio della produzione presso gli stabilimenti delle aziende partner

Istituzione di una rete di 
logistica e magazzini

2 W 4 W 6 W 8 W7 W5 W3 W1 W

Continua 
fino a 

quando non 
sarà 

possibile 
ripristinare il 

normale 
sistema di 
fornitura

Se non è possibile ripristinare le apparecchiature 
con le riparazioni, produrre nuove 
apparecchiature utilizzando i progetti archiviati.

Prodotti forniti dallo stock di magazzino

Piano di continuità operativa di SMC

Rischi e contromisure per la continuità operativa
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Operazioni di routine e operazioni di risposta alle emergenze

In caso di 
emergenza, si 
intraprendono le 
seguenti azioni.

Eventi naturali

Eventi causati dall'uomo

Individuazione di un 
disastro o incidente

Garantire la sicurezza

Gestione dell'energia

Monitoraggio di routine di malware 

e tentativi di hackeraggio

Fornitura di informazioni 

(robustezza, velocità e accuratezza)

Conferma della 
sicurezza dei 

dipendenti

Interruzioni o carenza 
di corrente elettrica

Attacchi informatici

Terremoti, tifoni, tsunami, ecc.

Incidenti, ecc.

Durante le normali 
operazioni, si adottano le 
seguenti misure per garantire in 
modo effi ciente attività sicure e 
protette.

Durante le normali operazioni, 
si prendono le seguenti 

misure per garantire attività 
effi cienti e sicure.

In caso di emergenza, 
si intraprendono le 

seguenti azioni.

Durante le normali 
operazioni

Durante le emergenze

Ispezioni periodiche, 
manutenzione preventiva 

e ripristino di prodotti 
deteriorati

Individuazione di un evento 
o incidente

Garantire la sicurezza

Misure di prevenzione 
della criminalità

Conferma della sicurezza 
dei dipendenti

Misure relative 
all’energia

Gestione 
dell'energia

Si eseguono ispezioni periodiche, 
monitoraggio dello stato, gestione 
della manutenzione preventiva e 
ripristino di tutte le 
apparecchiature deteriorate al 
fi ne di mantenere le corrette 
funzioni di lavoro.

Una volta identifi cato un incidente 
o un disastro, si segnala 
un'emergenza e l’apparecchiatura 
viene automaticamente spenta 
per prevenire problemi secondari.

Si tengono dei registri di ingresso/
uscita della fabbrica e del reparto 
e questi registri vengono 
controllati al fi ne di prevenire furti, 
perdite di informazioni e altri reati.

Per rendere sicure le vie di fuga 
in caso di incidente o disastro, le 
porte automatiche vengono 
aperte in caso di emergenza per 
consentire una rapida 
evacuazione. Inoltre, a una sede 
centrale remota che si occupa di 
contromisure viene confermata 
rapidamente la sicurezza dei 
dipendenti.

Grazie alla “visualizzazione” dei 
risultati e delle problematiche 
legate alle attività di risparmio 
energetico, oltre all’introduzione 
del controllo dell’ottimizzazione, è 
possibile implementare ulteriori 
attività di riduzione energetica.

Conoscendo la quantità di 
consumo di energia, è possibile 
determinare un fabbisogno 
minimo di potenza di produzione. 
Pertanto, si possono utilizzare 
apparecchiature importanti come 
gli alimentatori di emergenza 
capaci di fornire questa potenza 
minima, e la produzione minima 
può continuare.

1

1

2

2

3

3

1 2

3

6

7

5
Miglioramento della 
qualità dei prodotti

2
Misure di prevenzione 
della criminalità

6
Rafforzamento della 
sicurezza informatica

1
Ispezioni periodiche, 
manutenzione preventiva e 
ripristino di prodotti deteriorati

Risposta all’emergenza
Il verifi carsi di un'emergenzaA
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Piano di continuità operativa di SMC

Operazioni di routine e operazioni di risposta alle emergenze

Ripristino del sistema a seguito di attacco virale
(Fornire assistenza)

Ripristino delle 
apparecchiature 

di produzione
(Fornire assistenza)

Qualità del prodotto 
ripristinata

(Fornire assistenza)

Proteggere i 
profi tti dei 

clienti

Creare profi tti 
per l'azienda

Contributi della 
comunità locale

Migliorare effi cienza

Ripristino delle 
apparecchiature di 

produzione
(Fornire assistenza)

Migliorare qualità 
del prodotto

Qualità del prodotto 
ripristinata

(Fornire assistenza)

Rafforzare sicurezza 
informatica

Monitorare 
continuamente malware/

intrusioni/sistema di 
supporto per il ripristino 
dopo un attacco virale

Raccolta di informazioni / 
Organizzazione / Costruzione 

di infrastrutture condivise

Informazioni
(Accurate, rapide e 

consistenti)

Il processo produttivo viene 
monitorato per raccogliere e 
fornire informazioni allo scopo di 
ottenere una maggiore effi cienza.

Si raccolgono le informazioni 
relative ai danni alle 
apparecchiature in modo 
accurato ed effi ciente per 
determinare rapidamente se la 
produzione può essere riavviata 
e stabilire il numero di giorni 
necessari per farlo.

Si raccolgono e si analizzano le 
informazioni che sono l’elemento 
chiave per migliorare la qualità 
dei prodotti.

Si riduce il tempo necessario per 
il ripristino delle apparecchiature 
raccogliendo e analizzando le 
informazioni necessarie per 
ripristinare e mantenere la qualità 
dei prodotti al momento della 
ripresa della produzione con le 
apparecchiature danneggiate.

È stato messo in atto un sistema 
resistente agli attacchi 
informatici. Si identifi cano 
rapidamente i virus e si adottano 
contromisure prima che si 
verifi chino danni diffusi.

Ripristino rapido del sistema 
utilizzando i dati di backup 
precedentemente raccolti.

Si possono condividere le 
conoscenze e le competenze 
raccolte durante le attività di 
produzione quotidiane, offrendo 
un ambiente in cui si possono 
utilizzare queste informazioni per 
migliorare la sicurezza, la 
coscienza ambientale e la 
redditività.

Stabilire un sistema in cui la 
consapevolezza della situazione e 
le risposte alle emergenze siano 
condivise in modo affi dabile durante 
un evento, anche in aree remote. 
Inoltre, organizzare le informazioni 
richieste nella forma corretta e 
fornire un ambiente in cui i decision 
maker possano agire rapidamente.

4

4

5

5

6

6

7

7

4 5

6

3
Misure relative 
all’energia 4

Miglioramento 
dell’effi cienza

7 Raccolta di informazioni / Organizzazione 
/ Costruzione di infrastrutture condivise

Decisioni 
sulle strategie

Ripristino

Presa della decisioni Implementazione del piano di 
continuità operativaB C

Controllo dello status

Prendere decisioni sulla 
strategia del piano di 
continuità operativa

Iniziare assistenza
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Piano di continuità operativa del sistema di 
produzione

<Sistema di fornitura dei prodotti>

z Mantenimento delle forniture con una rete mondiale di logistica e magazzini
x Trasferimento della produzione in fabbriche al di fuori dell’ambito dell' evento
c Produzione di backup eseguita da aziende che collaborano
v Ripristino delle apparecchiature: ripristino possibile con nuove installazioni e 

riparazioni di apparecchiature.

<Sistema di fornitura dei prodotti>

zAccordo di cooperazione in caso di catastrofe con i governi locali (nazionale) 
Città di Tsukubamirai, Città di Kamaishi, Città di Tono, Città di Yamatsuri

xParco fornitori di Tono (inizio previsto per la primavera del 2023) Sistema di 
produzione integrato che consente di fornire tempestivamente prodotti di alta 
qualità grazie alla collaborazione.

Fabbrica di produzione di massa
Copertura dei rischi

Magazzino di distribuzione
Copertura dei rischi

Centro logistico in Cina
Pechino, Shanghai, Guangzhou

Centro logistico nel Giappone orientale

Magazzino centrale in Corea

Fabbrica in Germania
Avvio previsto nel 2023

Fabbrica 
di Tsukuba

Controllori
Apparecchiature 

pneumatiche
Elettrovalvole/tubi

Sensori

∗  I piani di continuità operativa sono supportati con magazzini di prodotti 
previsti presso ciascuno degli uffi ci commerciali  globali.

Fabbrica di 
Singapore

Raccordi
Essiccatori

Asia

Belgio 

Magazzino centrale in Europa

Fabbrica di 
Yamatsuri

Raccordi
Essiccatori/dispositivi di 

controllo della temperatura
Apparecchiature pneumatiche

Controllori

Una rete di produzione e logistica globale in grado di garantire in tutto 
il mondo una fornitura stabile e continua di prodotti di alta qualità

Reparto di 
produzione

Ripristino del sistema di produzione al 
90 % entro 2 settimane da una calamità
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Parco 
fornitori di Tono
Fornitura di parti di 

ricambio

La messa in funzione avverrà 
gradualmente a partire dalla 

primavera del 2023.

West Japan Logistics Centre

U.S. Central Warehouse

China Warehouse
Avvio previsto nel 2025

Fabbrica 
di Tono

Componenti per il vuoto
Dispositivi di controllo 

della portata
Sensori

Fabbrica di 
Shimotsuma

Controllori
Attuatori elettrici

Sensori

Automated warehouse introduction

Fabbrica in 
Vietnam

Elettrovalvole
Raccordi/tubi

Attuatori∗1

Asia

Fabbrica 
in India
Attuatori

Dispositivi di controllo 
della portata

Asia

∗1  Presto supportati

Europa

Fabbrica in 
Repubblica Ceca

Controllori
Attuatori elettrici

Apparecchiature pneumatiche
Dispositivi per il controllo della 

temperatura∗1

Piano di continuità operativa di SMC

Una rete di produzione e logistica globale in grado di garantire in tutto il mondo una fornitura stabile e continua di prodotti di alta qualità

Fabbrica 
in Cina (Beijing)

Elettrovalvole/Controllori
Apparecchiature pneumatiche

Essiccatori/Dispositivi di
controllo della temperatura∗1

Raccordi

Asia

Fabbrica di Soka

Elettrovalvole
Apparecchiature pneumatiche

Fabbrica 
di Kamaishi
Elettrovalvole

Apparecchiature 
pneumatiche

Raccordi

Fabbrica 
in Cina (Tianjin)

Controllori
Dispositivi di controllo 
della temperatura*1

Asia
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SMC fornisce prodotti ai mercati mondiali da sei stabilimenti di produzione 

nazionali, compresi gli  stabilimenti di Soka (Prefettura di Saitama) e 

Tsukuba (Prefettura di Ibaraki), nonché da stabilimenti di produzione in Cina, 

Singapore, India, Vietnam e Repubblica Ceca. 

Inoltre, per rispondere in modo rapido e flessibile alle richieste dei mercati locali al 

di fuori del Giappone, sono stati realizzati stabilimenti di produzione all'estero 

nelle filiali  SMC in tutto il mondo.

Fabbrica di Shimotsuma 
(Pref. di Ibaraki)

Seconda fabbrica di Shimotsuma

Fabbrica di Tono 
(Pref. di Iwate)

Fabbrica di Kamaishi 
(Pref. di Iwate)

Fabbrica di Tsukuba 
(Pref. di Ibaraki)

Stabilimenti di produzione nazionali (Giappone)1

Fabbrica di Soka 
(Pref. di Saitama)

Fabbrica di Yamatsuri 
(Pref. di Fukushima)

Reparto di 
produzione
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Regno Unito
Russia

Germania
Repubblica Ceca

Italia Cina
India

Singapore

Giappone

Vietnam
Corea

Australia
Sud Africa

Messico

Brasile

Stabilimenti di produzione locali all'estero3

Stabilimenti di produzione 
nazionali (Giappone)1 Principali stabilimenti 

di produzione esteri2 Stabilimenti di produzione 
locali all'estero3

Americhe

Europa e Africa

Asia e Oceania

Principali stabilimenti di produzione esteri2

Stabilimenti di produzione in circa 30 
paesi e regioni

Paesi e regioni in Asia e Oceania
(Giappone, Cina, Corea, Singapore, India, ecc.)
Paesi in Europa e Africa
(Germania, Inghilterra, Francia, Spagna, Repubblica Ceca, ecc.)
Paesi in Nord America, America Centrale e 
Sud America
(Stati Uniti d'America, Messico, Brasile, ecc.)

Magazzini di distribuzione: 5 paesi e 
regioni

(Giappone, Stati Uniti d'America, Belgio, Cina e Corea)

Stati Uniti d’America

Australia Corea Cina (Guangzhou)

Indonesia
Thailandia
Taiwan
Nuova Zelanda

Filippine
Hong Kong
Malaysia

Italia

Austria
Svizzera
Spagna
Turchia

Francia
Sud Africa

Germania

Messico

Argentina
Cile

Regno Unito

Brasile

Fabbrica in Cina (Beijing) Fabbrica in Cina (Tianjin)

Fabbrica in Repubblica Ceca

Fabbrica di Singapore Fabbrica in India

Fabbrica in Vietnam

Piano di continuità operativa di SMC

Una rete di produzione e logistica globale in grado di garantire in tutto il mondo una fornitura stabile e continua di prodotti di alta qualità
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EEETCTCTCTC

GGTCTCTCTC

Centro tecnico europeo
(Regno Unito)

Centro tecnico giapponese
(Giappone)

Centro tecnico tedescoETETCC

JTJTCC

�Rete globale di supporto tecnico 
Sono stati istituiti centri tecnici in Giappone, negli Stati Uniti, in Europa e in Cina per fornire risposte rapide e precise 
alle richieste dei nostri clienti in tutto il mondo. Inoltre, la nostra forte rete globale di supporto tecnico, che facilita la 
condivisione delle informazioni tra i centri tecnici, ci ha permesso di mettere in atto solidi piani di continuità operativa 
per prepararci a qualsiasi emergenza. Questo ci permette di fornire un servizio tecnico omogeneo sempre e ovunque 
nel mondo.
Sistema di backup globale della divisione tecnica
Lavoriamo continuamente per migliorare i nostri sistemi di backup in modo da poter portare avanti le operazioni da 
casa, uffici satellitari e centri tecnici esteri in caso di catastrofi, pandemia, ecc.

�Backup dei sistemi aziendali
Attraverso il potenziamento dei nostri data center, siamo in grado di rafforzare il nostro sistema di backup dei dati nel 
suo complesso (CAD, dati di disegni, dati tecnici, ecc.).

�Backup delle funzioni del Centro tecnico giapponese (Japan Technical Center, JTC)
Questo consente ai centri tecnici esteri di essere in grado di coprire le funzioni del JTC, 
ovvero lo sviluppo del design dei prodotti e il supporto tecnico, 
in caso di emergenza..

GTGTCC

Rete globale di supporto tecnico di SMC

Reparto 
tecnico
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CCTCTCTCTC
UUUTCTCTCTC

JTCTC
Japan Tech l CeCeCeCCentererer n Tech l CCCCCeTech ca CTech cal CTechnicalTechninical CJap n Tech CCCCCp n Technica CCCCCCCCCCCCJJ c cc c eeeee ae aapan Tech l ntapan Technical ntllhnn calhn calTTTTTTTTTTa ana an iii eeeapa a eeee ii erererJapan TeTechnical Center 

)))n)n)appan)an(J(J(Ja(((Ja )Ja(((((Japan(Japan)))))))(J(Japan)

Centro tecnico cinese Stati Uniti Centro tecnicoCTCTCC UTUTCC

1700 
addetti dei 

Centri Tecnici 

Piano di continuità operativa di SMC

Rete globale di supporto tecnico di SMC
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Rete commerciale globale

Reparto 
commerciale

1 Account manager 
aziendale dedicato
Come unica persone di contatto 
viene assegnato un Account 
Manager aziendale di SMC. Questi 
lavora a stretto contatto con gli 
Sponsor del vostro quartier generale 
aziendale, con gli ingegneri e 
con tutti gli impianti di produzione 
per realizzare, creare, gestire 
ed eseguire tutti gli obiettivi del 
programma di collaborazione.

3 Supporto ingegneristico 
alla progettazione
Per supportare al meglio i vostri 
ingegneri, SMC ha 1700 ingegneri 
R&S dedicati che possono 
sviluppare nuovi prodotti o 
soluzioni. SMC può personalizzare 
o modifi care rapidamente i 
componenti esistenti per soddisfare 
gli standard di progettazione o le 
applicazioni esclusive.

9 Valutazioni del 
magazzino
SMC eseguirà valutazioni dei 
magazzini a livello di impianto per 
ridurre il numero di fornitori, eliminare 
la duplicazione, standardizzare i 
componenti, individuare i ricambi 
critici e offrire soluzioni di risparmio 
sui costi.

2 Supporto locale in 
fabbrica
SMC ha oltre 6.000 tecnici 
commerciali locali in circa 80 paesi 
per supportare tutti i vostri impianti di 
produzione locali.

8 Valutazioni delle analisi 
delle macchine
SMC eseguirà un'analisi delle 
macchine a livello di impianto 
per migliorare le prestazioni delle 
macchine, individuare gli sprechi, 
ridurre la percentuale di scarti e 
migliorare l'effi cienza della linea.

7 Valutazioni del risparmio 
energetico dell'aria 
compressa
SMC ha sviluppato un programma di 
valutazione del risparmio energetico 
per i nostri Account aziendali. Il 
nostro obiettivo è trovare soluzioni 
innovative per ridurre lo spreco 
di aria compressa nell'ambiente 
industriale.

Programma di supporto SMC

Fornendo la più recente tecnologia pneumatica, SMC continua a creare soluzioni per le 
vostre esigenze di automazione.
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Piano di continuità operativa di SMC

Rete commerciale globale

4 Supporto per la 
sicurezza delle macchine
SMC lavorerà con i vostri ingegneri e 
gli stabilimenti locali per l'assistenza 
alla progettazione relativa agli 
aggiornamenti della sicurezza 
dell'impianto al fi ne di soddisfare la 
norma ISO 13849-1 o altre Direttive 
sulle macchine.

10 Analisi dei pezzi di 
ricambio ad alto utilizzo
SMC collaborerà con tutti gli 
stabilimenti locali per individuare 
i componenti pneumatici ad alto 
utilizzo. SMC condurrà un'analisi 
delle modalità di guasto e offrirà 
valide alternative per garantire 
migliori prestazioni e una maggiore 
operatività delle macchine in cui 
sono utilizzati i componenti.

6 Ricambi critici per le 
nuove macchine OEM
SMC collaborerà con le fabbriche 
locali che ricevono nuove macchine 
OEM per garantire che tutti i ricambi 
critici siano disponibili e sul posto 
prima della produzione.

12 Corsi di formazione in 
loco e online
SMC offre corsi di formazione 
personalizzati in loco e online su 
una serie di argomenti relativi a 
componenti pneumatici, attuatori 
elettrici, risparmio energetico, 
progettazione ottimale delle 
macchine e metodologie TPM.

5 Supporto al fornitore di 
macchine OEM
SMC assisterà i vostri fornitori di 
macchine OEM con l'integrazione 
dei componenti specifi ci di 
SMC. SMC fornirà il supporto 
per la determinazione dei prezzi, 
l'assistenza per la progettazione 
innovativa e la gestione del progetto 
SMC per garantire la consegna e 
la messa in servizio puntuali delle 
nuove macchine o linee.

11 Rapporti sulle attività 
di miglioramento
SMC documenterà tutti i successi 
dell'applicazione degli Account 
aziendali con i rapporti di attività di 
miglioramento (IAR). Questi rapporti 
sono una panoramica in una pagina 
dell'applicazione, che evidenzia i 
miglioramenti operativi, i risparmi 
energetici, i dettagli dei risparmi 
sui costi o i miglioramenti dei 
processi dell'impianto. Questi IAR 
sono progettati per essere condivisi 
con altre strutture per raddoppiare 
l'attività.

� La rete di vendita in circa 80 paesi e regioni è supportata da 8300 addetti commerciali
Attraverso la rete commerciale estera, SMC si è guadagnata una solida reputazione come marchio internazionale affidabile e 
attualmente detiene la maggiore quota di mercato globale, oltre il 30 %. Non vogliamo lasciare insoddisfatto nessun bisogno 
dei nostri clienti a livello globale. Aumentando il numero dei punti vendita e del personale, ci auguriamo di continuare a 
superare le aspettative dei nostri clienti in diversi paesi e regioni.

� Gestione dei dati dei clienti tramite Sales Connect (CRM)
Le informazioni sui clienti dei paesi di tutto il mondo sono gestite tramite CRM.
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La replica è la copia continua 
delle modifiche dei dati da un 
database all’altro per garantire 
coerenza attraverso una rete di 
comunicazione.

Europa

Sicurezza della posta elettronica
Centri dati nella stessa area Centro dati in 

un'area separata

Sicurezza del cliente

∗1   Per “Disaster Recovery” si intende un piano di preparazione alla calamità per un rapido ripristino e riparazione di un sistema 
dopo un guasto catastrofico dovuto a eventi naturali come terremoti, tsunami o disastri causati dall'uomo da terrorismo e intrusioni 
non autorizzate, ecc. Questo piano massimizza l'efficienza e riduce al minimo i tempi di inattività grazie al rapido ripristino. 

Sicurezza elevata

Igiene 
informatica

Viene creato un ambiente che rende diffi cile il 
verifi carsi di incidenti informatici attraverso 
una rigorosa gestione dell’igiene informatica 
di tutti i PC.

Gestione
Vengono evitate fughe di password e 
informazioni gestendo le password di ciascun 
dipendente.

Protezione
Vengono adottate diverse contromisure per 
proteggere i PC e i server dagli attacchi 
informatici e per prevenire la diffusione dei 
virus.

Gestione degli 
incidenti

Con l’aiuto di specialisti, viene condotta 
l’analisi e l’elaborazione degli incidenti. I 
progressi e i risultati vengono memorizzati fi no 
alla completa gestione dell’incidente.

Formazione
Il “fi rewall umano” viene rafforzato attraverso 
la sensibilizzazione dei dipendenti in materia 
di sicurezza delle informazioni.

1
Backup3

Replica2

Ripristino4

DATA CENTRE

A
C

B

Per noi è una priorità assoluta rafforzare il nostro sistema di gestione per 
garantire che i dati vitali dei nostri clienti siano utilizzati nel modo più 
sicuro possibile.

� Sicurezza delle informazioni rafforzata con un'infrastruttura 
unifi cata gestita a livello mondiale.

(Server, firewall, apparecchiature di rete, PC, strumenti di sicurezza)

� Prevenzione degli attacchi informatici, rilevamento automatico 
e potenziamento del sistema di monitoraggio.

� Installazione di data center per stabilire un sistema di disaster recovery∗1. 

¡  Implementazione di forti misure di sicurezza all'interno di diversi data center unificati.
¡  Il più recente sistema di disaster recovery verrà adottato per rilevare e applicare misure 

contro la diffusione di virus e attacchi informatici. 
Il sistema monitorerà costantemente la presenza di malware e intrusi. In caso di 
identificazione di un’infezione, il sistema si ripristina in un breve lasso di tempo grazie alla 
ridondanza del sistema.

Sicurezza informatica

Reparto 
produzione
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Se in una sede si verificano dei problemi 
al sistema a seguito di una calamità, 
un’altra sede può offrire un backup 
attraverso i dati di replica.
E in situazioni normali, è utile per la 
condivisione del carico.

Se i server delle sedi A  e B  dovessero avere problemi al sistema a seguito di 
un attacco informatico, possono essere ripristinati rapidamente utilizzando i dati 
di backup della sede C .
*  Grazie alla replica, i server dislocati nelle varie sedi A  e B  dovranno affrontare gli stessi problemi al 

sistema in caso di attacco informatico.

Asia

Giappone

Oceania

Nord
America

Sud
America

Quando si verifica una 
catastrofe

Quando si verifica un attacco informatico

Sicuro

Catastrofi, ecc.

DATA CENTRE

DATA CENTRE

DATA CENTRE DATA CENTRE

DATA CENTRE

A AB B C

Piano di continuità operativa di SMC

Sicurezza informatica
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Grande risposta al terremoto del Giappone orientale: 
fabbrica di Kamaishi

In ogni fabbrica sono 
installati dei telefoni 
satellitari per garantire 
la possibilità di 
effettuare chiamate.

Linea doppia I

In ogni fabbrica sono 
installati grandi generatori 
di energia elettrica (con 
capacità suffi ciente a 
fornire energia per 2 giorni 
all’80 % del livello di 
funzionamento).

� Misure per evitare il ribaltamento 
di apparecchiature

� Misure per evitare la caduta di apparecchiature e materiali di produzione

¡Magazzino per forniture di emergenza

¡Modifi ca della confi gurazione

Infrastruttura1

Forniture di emergenza: ispezioni regolari del magazzino per 
confermare la disponibilità di una scorta di cibo per 3 giorni

3

Misure per evitare il ribaltamento, la caduta o il distacco di forniture e apparecchiature4

Confi gurazione d' accesso  fronte -retro (assenza di vicoli ciechi)
In tempi normali: effi cace per l’individuazione precoce dei problemi, In tempi di emergenza:
il percorso allargato consente una rapida evacuazione

2

Gomma nera
Assicurate con squadrette

Assicurato con cavo

¡Individuazione più semplice dei lavoratori feriti e migliori vie di evacuazione
Via principale di accesso

Assemblaggio: 1 600 mm

Intervalli di linee

800 mm

I terremoti di magnitudo 7 non sono mai stati un evento raro nell’area di Kamaishi. Per questo 

motivo, erano già state implementate adeguate contromisure quando si è verifi cato il Grande 

Terremoto del Giappone Orientale, consentendoci di ridurre al minimo i danni e di ripristinare 

prontamente la produzione. (La produzione è ripresa 8 giorni dopo il terremoto).

¡ Grandi apparecchiature 
assicurate con squadrette a L

¡ Misure per evitare la caduta di 
materiali di produzione dagli scaffali

¡ Assicurati con cavo metallico

imac3
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Scala di intensità sismica del Giappone

3 Avvertito dalla maggior parte delle persone dentro gli edifi ci. Avvertito da alcune persone che camminano. Molte persone che dormono vengono svegliate.
4 La maggior parte delle persone sono spaventate. Avvertito dalla maggior parte delle persone che camminano. La maggior parte delle persone che dormono vengono svegliate.

5 Inferiore Molte persone sono così spaventate da sentire il bisogno di aggrapparsi a qualcosa di stabile.
5 Superiore Molte persone hanno diffi coltà a muoversi. È diffi cile camminare mentre ci si aggrappa a qualcosa di stabile.
6 Inferiore È diffi cile rimanere in piedi a causa delle scosse.

6 Superiore e 7 Impossibile restare in piedi senza strisciare a terra. Le persone potrebbero essere lanciate per aria.

Resistenza strutturale alle calamità naturali

Paese
Nome della fabbrica

(Area)
Resistenza all'intensità 

sismica
Intensità sismica 

stimata
Rischio di 

liquefazione
Livello del mare (m)

Giappone

Fabbrica di Soka
(Pref. di Saitama)

Da 6 superiore a 7∗2

6 inferiore∗2

Leggermente alto 5

Fabbrica di Tsukuba
(Pref. di Ibaraki)

No

19 (9.8) *1

Fabbrica di Kamaishi
(Pref. di Iwate) 12

Fabbrica di Yamatsuri
(Pref. di Fukushima) 158

Fabbrica di Tono
(Pref. di Iwate) 5 superiore∗2 360

Fabbrica di Shimotsuma
(Pref. di Ibaraki)

6 inferiore∗2

28

�  Centro tecnico
giapponese
(Pref. di Ibaraki)

16

�  Sede centrale
(Tokyo) Leggermente alto 5

Cina

Fabbrica di Beijing
8 gradi — No

28

Fabbrica di Tianjin 3.8

Singapore
Fabbrica di Singapore
(Jurong) No No No 4.5

India
Fabbrica in India
(Noida) Standard zona 4 Standard zona 4/IS 

(MSKVIII) No 200

Vietnam
Fabbrica in Vietnam
(Ho Chi Minh)

Stabilita secondo gli 
standard di forza 

sismica locale
Forza sismica di 0.0374

No No 40

Repubblica Ceca
Fabbrica in Repubblica 
Ceca
(Vyškov)

da 3 a 4 No No 254

*1  Il valore tra parentesi si riferisce alla terza fabbrica di Tsukuba.
� A titolo di riferimento, sono incluse le sedi non di produzione.

Stati Uniti d’America
Stati Uniti Fabbrica
(Indiana) Standard B Standard B Standard NEHRP

C/D 236

Corea
Fabbrica in Corea
(Daejeon)

Standard per le intensità 
sismiche di 6∗2

Standard per le intensità 
sismiche di 6∗2 No 36

*2  Scala di intensità sismica del Giappone
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